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REPORT I-IO. 1 

n^STITüTIOH OP SOCIAL OVfl№RSHIP Ш PHRXji^ 

The purpose o f the P e n i v i a n r e v o l u t i o n i s to b u i l d a s o c i a l democracy o f f x t l l 
p a r t i c i p a t i o n . In essence t h i s p o l i t i c e d aim i s the r e v o l u t i o n a r j ^ transformation o f 
economic and s o c i a l s t r u c t u r e s talking place i n Peru, and i m p l i e s a new order of 
s o c i e t y ma,rked by a p l u r a d i s t economy which i s headed by a s o c i a l ovmersliip sectoi" 
and comprises a joint-management p r i v a t e e n t e r p r i s e s e c t o r i n which the workers share 
i n management and cvmership, and a minority p r i v a t e s e c t o r f o r s e r v i c e s , s m a l l - s c a l e 
business and h a n d i c r a f t s . 

BASIC PRINCIPLES 

In keeping vrith that роНсзг, the Govemm.ent is s u e d L e g i s l a t i v e Decree 20593 
c r e a t i n g sociad ovmership i n Peru. This ovmership s e c t o r , vdiich v r i l l predominate 
i n Peru, i s based on the humanistic d o c t r i n e of our r e v o l u t i o n vrhich recognizes man's 
c r e a t i v e vrork i n s o c i e t y a,s the prim.ary source of vrealth. 

The f o l l o v r i n g p r i n c i p l e s are the main p i l l a r s on vrhich s o c i a l ovmership r e s t s : 

(a) V/orker s o l i d a r i t j / i n économe a c t i v i t i e s ; 

(b) P u l l p a r t i c i p a t i o n i n e n t e r p r i s e management; 

(c) State ovmership of e n t e r p r i s e s ; 

(d) S o c i a l accujnulation and l i f e - l o n g t r a i n i n g . 

ORGANS OF ТШ SOCIâL a^TERSIIIP EICTEEPRISE (SOE ) 

The organs of the SOE are: the general assembly, the Mghest-ranking organ 
of the enterpriseÍ the governing committee, the madn executive organ; and the 
management, c o n s i s t i n g o f the general manager, the managers and the a s s i s t a n t 
managers as l a i d dovm i n the s t a t u t e s o f the e n t e r p r i s e . 

I . The general a^ssembly i s the dvily convened and c o n s t i t u t e d meeting of sll the 
workers. I t s f i m c t i o n i s to -

Approve the p o l i c i e s , plans and projram.mes of the e n t e r p r i s e and m o d i f i c a t i o n s 
of i t s organic and h i e r a r c h i c a l s t r u c t u r e ; 

Approve the s o c i a l management and the annual accounts and balance sheet; 

A l l o c a t e the d i s t r i b u t a b l e surplus i n a.ccox'd.ance vrith the p r o v i s i o n s of 
a r t i c l e 106 hereof ; 

Deal vrith matters placed v r i t h i n i t s competence by the s t a t u t e of the e n t e r p r i s e . 

l / Supporting pxúnted matter a l s o submitted by the Government of Perti i s 
a v a i l a b l e vrith the S e c r e t a r i a t f o r Commission members vrho vrish to consult i t . 
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I I . The goverriing committee i s composed,, of, not l e s s than three and not more than 
s i x workers _irho are e l i g i b l e f o r r e - e l e c t i o n and "are e l e c t e d by the General Assembly. 
I t s f u n c t i o n i s to - . ,; 

D i r e c t the e n t e r p r i s e and approve a l l acts necessa^ry f o r i t s a d m i n i s t r a t i o n , 
p a r t i c u l a r l y the negotia.tion of,loans and the charging of e n t e r p r i s e property, which 
i n the case of f i x e d assets may be done o n l y i n favour of State f i n a n c i a l i n s t i t u t i o n s ; 

Approve the admission o f new workers.; 

Submit to the Assembly f o r c o n s i d e r a t i o n , w i t h i n the time l i m i t s l a i d dovm, 
p o l i c i e s , plans and programmes; organic and l i i e r a r c h i c a l s t r u c t u r e ; production, 
purchase, s a l e s and f i n a n c i a l budgets; and balance sheets, reports and accounts; 

P e r i o d i c a l l y supervise and evaluate the e n t e r p r i s e ' s plans and budgets; 

D r a f t the r e g u l a t i o n s of the e n t e r p r i s e ; 

Make appointments to managerial posts. The appointment of the general manager w i l l 
r e q u i r e r a t i f i c a t i o n b j the Assembly; 

Grant pov/ers ; 

Convene the Assembly. 

I I I . The general manager i s the highest ranking executive worker of the e n t e r p r i s e , 
the manager of i t s operations and i t s l e g a l r e p r e s e n t a t i v e . His appointment i s not 
l i m i t e d i n time. 

His duty i s to -

F u l f i l and cause to be f u l f i l l e d orders made by the general assembly and the 
governing committee-

Negotiate short-teriB loans and malee a c q u i s i t i o n s subject to the amounts f i x e d 
from time to time by the s t a t u t e or the r e g i i l a t i o n s o f the e n t e r p r i s e ; 

Appoint the governing committee i n accordance w i t h the p r o v i s i o n s of a r t i c l e 47 
and keep i t s minute-book; 

Perform the other f u n c t i o n s assigned to him by t h i s L e g i s l a t i v e Decree and the 
s t a t u t e of the e n t e r p r i s e , and e x e r c i s e the powers granted to' him. 

WORKERS' RIGICTS 

The p r i n c i p a l r i g h t s of vrarkers are to speak and vote i n assemblies; to e l e c t 
and be e l e c t e d to governing posts i n the e n t e r p r i s e and the s e c t o r ; to r e c e i v e 
e d u c a t i o n a l , h e a l t h , crèche and kindergarten f a c i l i t i e s , r e c r e a t i o n and c u l t u r e , 
r e c e i v e p e r i o d i c reports on the progress of the e n t e r p i l s e , and have access to i t s 
boolcs and documents. 
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0 Ш DVIELLING ^ 

Workers are a l s o e n t i t l e d to dwellings of t h e i r ovm. For t h i s purpose a s p e c i a l 
fimd; to be administered by the.Housing Bank of Peru, w i l l be e s t a b l i s h e d to finance 
the c o n s t r u c t i o n o r improvement of dvrellings as soon as c e r t a i n minimumi co n d i t i o n s 
l a i d dovm i n the Decree have been met. 

I t i s a l s o provided that the personai dv/ellings of vrorkers v/ith good s e r v i c e 
records v / i l l be financed i n p r i o r i t y . 

WORHSRS' DUTIES 

The c h i e f d u t i e s of v/orkers are to c o n t r i b u t e to the best p o s s i b l e progress of 
the e n t e r p r i s e and the s e c t o r and to the productive process; to p a r t i c i p a t e p e r s o n a l l y 
and a c t i v e l y i n the organs of the e n t e r p r i s e and the s e c t o r ; to tmdergo t r a i n i n g , 
pass on knovrledge gained, and perform. func t i o n s v / i t h i n the organic and h i e r a r c h i c a l 
s t i u c t u r e of the enterpi-ise. 

СОЖОН LABOUR REGIĈ IE 

The new r e v o l u t i o n a r y lav/ s t i p u l a t e s that unless other\-/ise expressly e s t a b l i s h e d 
by the A c t , SOE v/orkers are subject to the common labour lav/. They may i n e x c e p t i o n a l 
cases agree to v/ork v o l u n t a r i l j - v/ithovit e x t r a remune r a t i o n j outside v/orking hoxirs and/or 
f o r no more than one h a l f of t h e i r vacation p e r i o d , tiois v / i l l be counted as c r e d i t f o r 
promotions and fellov/ships and as double time f o r determining l e n g t h of s e r v i c e f o r the 
c a l c u l a t i o n of b e n e f i t s granted under t h i s Decree. 

OTHER SOE OEGAITS 

The f o l l o v / i n g are a l s o SOE organs; the committee of honour, v/hich hears and s e t t l e s 
workers' complaints i n t e m a d l y ; ' the s p e c i a l committees v/hich supervise v/ork f i t n e s s 
t e s t s , recommend promotions and a^ppropriate d i s c i p l i n a r y measures f o r v/orkers i n t h e i r 
u n i t s , and advise the management; t r a i n i n g committees f o r v o c a t i o n a l and c u l t u r a l 
improvement; and the e l e c t o r a l committee, the members of v/hich are dravm by l o t to 
e l e c t to managerial posts. 

SOE ECOHOMIC REGBIE 

The formation of SOEs v / i l l be financed b j temporary c o n t r i b u t i o n s from the 
n a t i o n a l s o c i a l ovmership fvmd and/or the development f i n a n c i n g c o r p o r a t i o n (COPIDE), 
These temporary c o n t r i b u t i o n s must be refunded by the e n t e r p r i s e i n accordance v/ith the 
agreement concluded i n each case v/ith the body maldng the c o n t r i b u t i o n . Such agreements 
v^ / i l l a l s o set the f i n a n c i a l l i m i t s v / i t h i n v/hich the e n t e r p r i s e v / i l l operate. 

CAPITAL OF THE SOCIAL OWIIERSHIP ENTERPRISE 

The c a p i t a l of the s o c i a l ovmership e n t e r p r i s e i s made up of the v/orlcing c a p i t a l 
fund and the consolidated fund. The f i r s t i s made up c h i e f l y of temporary c o n t r i b u t i o n s , 
and the second of income from the i s s u e of s e c u r i t i e s Imov/n as "Accio-Bonos". ' 

Other aspects of the SOE Decree incluxle references to asset d e p r e c i a t i o n and 
r e v a l u a t i o n i n accordance w±±h the nev/ p r o v i s i o n s . There are chapters on surpluses and 
on merger, d i s s o l u t i o n and l i q u i d a t i o n . 
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OTHEE SOURCES OF Е П Ш С Е 

Other sources of f i n a n c e are the c r e d i t - t y p e indebtedness of any conventional 
e n t e r p r i s e and the; i s s u e of s e c u r i t i e s known as "Accib-Bonos". These s e c u r i t i e s have 
the c h a r a c t e r i s t i c s of shares and bonds: of shares i n that the y i e l d on them v a r i e s 
i n d i r e c t p r o p o r t i o n to earnings on c a p i t a l s of bonds i n that they do not confer on 
"Accio-Bono" holders any r i g h t to e n t e r p r i s e ovmership or management, 

SHARE CEETIFICATES 

Auth o r i z e d f i n a n c i a l i n s t i t u t i o n s may form themselves i n t o f i n a n c i a l i n t e n n e d i a r i e s 
and b u i l d up investment p o r t f o l i o s i n order to provide the SOE w i t h f i n a n c i a l support . 
and enable small and medium savers to i n v e s t i n productive a c t i v i t i e s i n the s o c i a l 
ownership s e c t o r . 

Investment p o r t f o l i o s w i l l be made up of "Accio-Bonos" acquired by the f i n a n c i a l 
i n t e r m e d i a r i e s , and by State s e c u r i t i e s . The l a t t e r w i l l p r e f e r a b l y be f i x e d - r e t u r n 
s e c u r i t i e s , thus guaranteeing a minimum t o t a l p o r t f o l i o y i e l d and ensuring the 
s t a b i l i t y o f the p o r t f o l i o s ' r e p r e s e n t a t i v e shares, which w i l l be bought by savers and 
laiown-aa sliare c e r t i f i c a t e s , 

ORGANIZATION OF THE SO SECTOR 

Under the Decree the v a r i o u s s o c i a l ownership e n t e r p r i s e s are o b l i g e d to j o i n 
together, t o form r e g i o n a l u n i t s ; a minimum of tlirée e n t e r p r i s e s i s necessary to form 
a r e g i o n a l u n i t . At l e a s t f i v e r e g i o n a l u n i t s are necessary to i n i t i a t e s o c i a l 
ownership assembly a c t i v i t i e s . 

A c c o r d i n g l y the components of the s o c i a l ownership s e c t o r are SOEs, the b a s i c 
u n i t s ; r e g i o n a l u n i t s , r e s u l t i n g from the o r g a n i z a t i o n of b a s i c u n i t s i n a s p e c i f i c 
r e g i o n ; and the s o c i a l ovmersliip s e c t o r assembly, the body which co-ordinates the work 
of a l l r e g i o n a l \mits and t h e i r e n t e r p r i s e s at the n a t i o n a l l e v e l , 

NATIONAL SOCIAL OVMERSHIP FTJHD ( N S O F ) 

The resources o f t h i s fund are derived from the t r a n s f e r of 10 per cent of the 
economic surpluses of a l l e n t e r p r i s e s ; compensation of the income derived from 
temporary c o n t r i b u t i o n s and S t a t e t r a n s f e r s . 

The fund's a d m i n i s t r a t i v e board a d m i n i s t e r i n g these resources i s composed o f s i x 
members, i n c l u d i n g three workers' r e p r e s e n t a t i v e s , one of whom w i l l act as chairmanj 
two n a t i o n a l s o c i a l ownership commission r e p r e s e n t a t i v e s , and the general manager o f 
COFIDE, 

SOCIAL 0\VNERSHIP COUNCIL 

The s o c i a l o-vmership c o u n c i l , which w i l l report d i r e c t l y to the P r e s i d e n t of 
the R e p u b l i c , has been e s t a b l i s h e d to promote, strengthen, c o n s o l i d a t e and supervise 
the s e c t o r . 

The n a t i o n a l s o c i a l ownership commssion w i l l be headed by a r e p r e s e n t a t i v e of 
the o f f i c e o f the P r e s i d e n t of the Republic and c o n s i s t of one r e p r e s e n t a t i v e each from 
the l i i n i s t r i e s of Economy and Finance, Industry and Tourism, Trade, Laboxir, F i s h e r i e s , 
A g r i c u l t u r e , Transport and Communications, Energy and M n e s , SINAliOS, Ш Р and COFIDE; 
Tliree r e p r e s e n t a t i v e s o f the s o c i a l ovmership s e c t o r assembly w i l l a l s o be members. 
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The s o c i a l ownership c o u n c i l w i l l c o n s i s t of the M n i s t e r s of Economy and Finance, 
Labour, Industry and Tourism and Trade, and the c h i e f o f the n a t i o n a l planning i n s t i t u t e . 
The chairman of the n a t i o n a l s o c i a l ovmership commission w i l l attend the Covmcil's 
sessions and may speak btit not vote. 

L e g i s l a t i v e Decree 20589 e s t a b l i s l i i n g s o c i a l ovmership e n t e r p r i s e s c o n s i s t s o f 
196 a r t i c l e s and three tempor8.ry p r o v i s i o n s . I t s preamble declares that the develop­
mental process throxigh v/hich our covmtry i s passing c a l l s f o i " a c c e l e r a t e d c a p i t a l 
formation accompanied by the s o c i a l p r a c t i c e of p a r t i c i p a t i o n . I t a l s o s p e c i f i e s that 
t h i s s e c t o r ' s natua^e and purpose distinguirá i t from the p u b l i c and p r i v a t e sectors and 
c a l l f o r l e g i s l a t i o n v/hich v / i l l c o n s t i t u t e s o c i a l lav/. 

The above report i s a b r i e f o v i t l i n e of the main p r o v i s i o n s of the Decree 
e s t a b l i s h i n g s o c i a J ovmership i n V e n i . 
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. REPORT No. 2 

DECREE RELATING TO INDIGENOUS С0]УМ0ЖТ^1Е5 • Ж Р AGRICULTURAL DEVELOP№NT 
IN THE JUNGLE A N D J U I T G L E - B O R D E R A R E A S 

The Revolutio:tiary Government, as par t of the s t r u c t t i r a l changes i t i s making i n 
Peru i n order to create a nevr s o c i a l order f o r the b e n e f i t "of the Peruvian people, has 
promulgated L e g i s l a t i v e Decree 2О653, which e s t a b l i s h e s and enacts s p e c i f i c r u l e s to 
ens.ure"that the indigenous communities i n h a b i t i n g the jungle and jungle-border areas 
s h a l l becom.e i n t e g r a t e d and p l a y a l e a d i n g p a r t i n the e v o l u t i o n of the nev/ Peruvian 
c i t i z e n . 

The main object of L e g i s l a t i v e Decree 20653 i s th e r e f o r e to i n s t i t u t e a system of. 
r i g h t s o f ovmership, use, e x p l o i t a t i o n and .conservation of the land i n the jungle and 
jungle-border areas, a p o l i c y of r u r a l settlement, and a development of human resources 
adapted to the features of those areas. 

The Decree a l s o contains r u l e s governing the f u t u r e r i g h t s of indigenous 
communities i n the jungle and jungle-border areas v/ith respect to t h e i r o r g a n i z a t i o n , 
and e s t a b l i s h l o c a l , r e g i o n a l and n a t i o n a l a s s o c i a t i o n s v/hich, by v i r t u e of t h e i r 
human and c u l t u r a l values, t h e i r geographical s i t u a t i o n and t h e i r demographic 
importance, are to c o n s t i t u t e the spearhead of development i n Eastern Peru (Oriente 
Peruano). 

BASIC PRINCIPLES 

The Government has a c c o r d i n g l y promulgated L e g i s l a t i v e Decree 20655 to e s t a b l i s h 
an a g r a r i a n s t r u c t u r e conducing to the i n t e g r a t e d development of the jungle and j i m g l e -
border areas and hence enabl i n g t h e i r i n h a b i t a n t s to achieve l e v e l s of l i v i n g 
compatible w i t h human d i g n i t y . 

The State w i l l promote the a g r i c u l t u r a l development o f the jungle and jungle-border 
areas through r u r a l settlement p r o j e c t s . The term " r u r a l settlement" means the 
organized settlement of t r a i n e d fanners f o r the comprehensive use of renev/able n a t u r a l 
resources, the supply t o them of t e c h n i c a l and f i n a n c i a l a s s i s t a n c e u n t i l they can 
support themselves. 

R u r a l settlement p r o j e c t s v r i l l be executed i n accordance w i t h r e g i o n a l development 
plan s . 

INDIGENOUS COIt'IüNITIES 

The State r e c o ^ i z e s the l e g a l existence and p e r s o n a l i t y of the indigenous 
communities. 

These communities are descended from the t r i b e s of the jungle and jungle-border 
areas and c o n s i s t of groups of f a m i l i e s l i n k e d together c h i e f l y by language or 
d i a l e c t , c u l t u r a l and s o c i a l customs, j o i n t permanent occupation and c u l t i v a t i o n of 
the same t e r r i t o r y ; and settlement of small groups or s c a t t e r e d f a m i l i e s . 
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Members of the indigenous commimities are persons born i n them or j o i n i n g them 
l a t e r . Any person l i v i n g outside the communal t e r r i t o r y longer than twelve 
consecutive months ceases to be a comnranity member, unless he i s absent f o r approved 
reasons of study or h e a l t h , or moves to the t e r r i t o r y of another indigenous community 
i n accordance v;ith usage and custom, or i s c o n s c r i p t e d . 

The State p r o t e c t s the indigenous commimities' t i t l e to land, conducts the 
appropriate surveys, and iss u e s t i t l e deeds to the coiimiunities. I n marking the 
boundaries of t h e i r t e r r i t o r i e s i t considers -

(a) when a coimnunity i s s e t t l e d , the area that i t occuxDieS; 

(b) when a community makes seasonal migrations, the t o t a l area over which i t 
u s u a l l y movesj and 

(c) where a community does not possess s u f f i c i e n t l a n d , the State a l l o c a t e s to 
i t the area i t . r e q u i r e s to s a t i s f y i t s members' needs. 

The t i t l e to an indigenous community's la,nd may not be alienated,, p r e s c r i b e d or 
attached. 

The indigenous conuïiunities are given p r i o r i t y by. p u b l i c a u t h o r i t i e s i n the 
marketing of t h e i r products. 

LAITO IN TIIB JUNGLE АЖ) JUMGLE-BORDEK AREAS 

Jungle and jungle-border l a n d i s to be used i n the i n t e r e s t s of the community, 
and a l l a n t i s o c i a l forms of x/ork and land e x p l o i t a t i o n are abo l i s h e d . E x i s t i n g 
o b l i g a t i o n s whatever t h e i r o r i g i n , nature o r c h a . r a c t e r i s t i c s , are annulle d on the date 
on xihich t h i s L e g i s l a t i v e Decree enters i n t o f o r c e . 

For the purposes of t h i s L e g i s l a t i v e Decree the l a n d i s d i v i d e d i n t o the f o l l o w i n g 
categories depending on i t s s u i t a b i l i t y f o r the major types of use: (a) c u l t i v a t i o n , 
(b) s t o c k r a i s i n g and (c) f o r e s t r y . 

The M i n i s t r y of A g r i c u l t u r e i s to c l a s s i f y the l a n d according to i t s s u i t a b i l i t y . 

A g r i c u l t u r e and s t o c k r a i s i n g are r e s t r i c t e d to the l a n d r e f e r r e d to i n sub­
paragraphs (a) and (b) above. 

The State ovms lan d -

(a) Not granted by lav/ to an i n d i v i d u a l ; 

(b) D e r i v i n g from concessions, the pa^Tnent of ind e m n i t i e s , debts owed to the 
State or sal e s made by i t to n a t u r a l or legal'persons f o r p a r t i t i o n or 
c o l o n i z a t i o n , i n the f o l l o v / i n g cases; 
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VvTaere some of the co n d i t i o n s l a i d dovm vihen the l a n d v/as a l l o c a t e d have not 
been f u l f i l l e d , even i f i t has been t r a n s f e r r e d to t h i r d p a r t i e s , unless 
these are complying v i i t h the c o n d i t i o n s ; 

V/here the t i t u l a r ovraer has ceded the l a n d f o r r e n t , use, gain or development. 

Land i s p r i v a t e l y ovmed vihere a person viho ovmed l a n d i n the jungle area 
Vihen t h i s L e g i s l a t i v e Decree entered i n t o f o r c e uses part of i t i n h i s 
immediate possession f o r crop farming o r s t o c k r a i s i n g , i r r e s p e c t i v e of h i s 
t i t l e t h e r eto. 

Business f i r m s may not ovm r u r a l property i n the jungle and jungle-border 
areas. 

Ovmers ox la n d i n the jungle area must pay t h e i r workers o n e - t h i r d of the net 
income therefrom. 

PROCEDURES FOR THE AIMIJHffiNT OF PRIVATE 0\flCSRSHIP; VALUATION ОБ' Д'ШЙОШ'ШТЗ АЖР OTHER 
ASSETS AND MODES OF PAYMENT THSREFOR 

Procedures f o r the annulment or discontinuance of concessions or t i t l e to l a n d i n 
respect of vihich the requirements l a i d dovm i n t h i s L e g i s l a t i v e Decree have not been 
f u l f i l l e d are to be uno-ertalcen by the aiDpropriate d i s t r i c t o f f i c e of the M i n i s t r y o f 
A g r i c u l t u r e and to c o n s i s t of a v i s u a l i n s r j e c t i o n and any other e n q u i r i e s deemed 
necessary. The p a r t i e s may comment or object before or during the v i s u a l i n s p e c t i o n , 
the date of which i s to be announced by n o t i c e s d i s p l a y e d f o r eight days on the 
property i t s e l f , on the premises ox the municipal c o u n c i l s of the pi-ovince and 
d i s t r i c t , and on the premises of the c u l t i v a t e d area. 

ADJUDICATIONS IN GEFERAL 

I n the a d j u d i c a t i o n of l a n d f o r a g r i c u l t u r a l purposes, c o n s i d e r a t i o n i s to be 
given to -

(a) Rui-al settlement projects,; and 

(b) F r e e l y disposable areas. 

Land i s adjud i c a t e d f r e e of charge by the Department of A g r a r i a n Reform and R u r a l 
Settlement through con t r a c t s that may be recorded i n p r i v a t e docviments e s t a b l i s h i n g 
s u f f i c i e n t proof of ownership f o r entry i n the p u b l i c r e g i s t e r s . A c e r t i f i e d copy of 
such a contract i s s u e d by the department i s f o r a l l purposes e q u a l l y v a l i d v/ith a deed. 

The value of b u i l d i n g s , i n s t a l l a t i o n s , improvements, machinery, equipment, 
p l a n t a t i o n s and l i v e s t o c k i s payable by the r e c i p i e n t s i n twenty equal i n t e r e s t - f r e e 
annual i n s t a l m e n t s . 

To q u a l i f y f o r a d j u d i c a t i o n of l a n d the a p p l i c a n t must -



E/CN.4/I155/Add.l6 
page 9 

(a) be a Peruvian n a t i o n a l ; 

(b) be eighteen years of age and l i a b l e at lax/; and 

(c) not o\m r u r a l l a n d w i t h i n the n a t i o n a l t e r r i t o r y . 

A r t i c l e 46 a l s o provides that an a g r i c u l t u r a l u n i t a d j u d i c a t e d to an a g r a r i a n 
co-operative, a n o n - p r o f i t a g r i c u l t u r a l c o r p o r a t i o n or-a s o c i a l ownership undertalcing 
e s t a b l i s h e d i n a jungle or jungle-border area s h a l l be i n d i v i s i b l e and t h a t i t s area 
s h a l l be cormnensurate with the number of meyabers i n t e n d i n g to s e t t l e i n i t . 

* - ' 

A farmer who on the en t r y of t h i s L e g i s l a t i v e Decree i n t o e f f e c t has been vrorking 
f o r a year or more on an a g r i c u l t u r a l u n i t has, i r r e s p e c t i v / e of t i t l e , absolute 
p r i o r i t y on i t s a l l o c a t i o n . The area of an a g r i c u l t x i r a l u n i t i s to be de t e i m n e d i n 
accordance w i t h the vrork p o t e n t i a l of a standard f a m i l y expressed i n labour U n i t s and 
on i t s p o t e n t i a l y i e l d . I t s area may never be l e s s than f i v e hectares. 

ADJUDICATION IN FREELY DISPOSABLE AREAS 

Land i n f r e e l y disposable areas may be adjud i c a t e d to indigenous communities, 
r u r a l communities, a g r a r i a n co-operatives, n o n - p r o f i t a g r i c u l t u r a l c o r p o r a t i o n s , 
e n t e r p r i s e s of s o c i a l ov/nership and i n d i v i d u a l s . A d j u d i c a t i o n s are made.for a g r i c u l t u r a l 
purposes only. 

A d j u d i c a t i o n of l a n d i n f r e e l y disposable areas to i n d i v i d u a l s i s l i m i t e d ... 

(a) To 50 hectares when s u i t a b l e f o r crops.; and 

(b) to 1,000 hectares v.'hen s u i t a b l e f o r s t o c k r a i s i n g . 

ADJUDICATIONS IN RELATION TO RURAL SETTLEL'ÎENT PROJECTS 

Land may be adjudicated f o r farming i n r u r a l settlement p r o j e c t s to persons to 
v.'hom the previous s e c t i o n a p p l i e s and to non-corporate bodies and p a r t n e r s h i p s . 

A d j u d i c a t i o n of l a n d to i n d i v i d u a l s f o r r u r a l settlement p r o j e c t s i s l i m i t e d to -

(a) 30 hectares v/hen s u i t a b l e f o r crops; and 

(b) 600 hectares v/hen s u i t a b l e f o r s t o c k r a i s i n / ^ . 

The a d j u d i c a t i o n i s made by the Department of A g r a r i a n Reform and R u r a l Settlement 
by a l o t t e r y h e l d among persons meeting the requirements l a i d down i n the s e c t i o n of 
t h i s Decree e n t i t l e d A d j u d i c a t i o n s i n General. 

AGRARIAN DEVEL0P№NT 

The M n i s t r y of A g r i c u l t u r e i s to e s t a b l i s h and develop the f o l l o v / i n g s e r v i c e s 
i n the jungle areas -
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(a) 

(b) A g r i c u l t u r a l machinery; 

Integrated t e c h n i c a l assistance;, 

(c) P: r e c e s s i n g and conservation of a g r x c u l t u r a l products^ 

S e l l i n g and marketing ox inputs and products, and encouragement of primary 
p r o c e s s i n g i n d u s t r i e s f o r a g r i c u l t u r a l products i n c o - o r d i n a t i o n \dth the 
M i n i s t r y of Ind u s t r y and Tourism; 

(e) A g r i c u l t u r a l research and experi..ent. 

These s e r v i c e s w i l l f o r preference be rendered by a s s o c i a t i o n s . 

The L e g i s l a t i v e Decree en a c t i n g the Lav.r on Indigenous Conmiunities and A g r i c u l t u r a l 
Development i n the Jungle and Jungle-Border Areas c o n s i s t of 74 a r t i c l e s a;nd 6 
•̂ о.глрогагу p r o v i s i o n s , and provides i n i t s ;orearnble that the Law s h a l l comply w i t h the 
;principles of a g r a r i a n reform l a i d dovin i n L e g i s l a t i v e Decree 17716. 

The f o r e g o i n g r e p o r t gives a short account of the main p r o v i s i o n s of the Law, 
which e s t a b l i s h e s an order of p r i o r i t y f o r the i n t e g r a t e d development of Indigenous 
comiTiunities i n the jungle and jungle-border areas of Peru. 
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• EEPORT IIUMBER 5 

H E W PRESS STATUTE, /ШХ) TBÁITSFER OF DAILY HEV/SPAFERS 
T O T H E M O S T I M P O R T A N T S E G T O P L S OF T H E P E O P L E 

DEMOGRiiTIZATIOI r̂ OF T H E PRESS ШВ ACCESS BY T H E ORGAHIZEL P O P Ü I Ú V T I O I T TO THE . . 
СОМШШСАТЮи M E D U . 

In accordance with the aim of the Peruviaji Revolution to create a f u l l y -
p a r t i c i p a t i n g social democracy v^hich w i l l enable the people to take part i n making 
national decisions, and compatible with the establishment i n Peru of a sector of so c i a l 
ownership (Report No. l ) recognizing the creative"work of man i n society as the source 
of a l l wealth, the Government of Peru has issued on 23 July 1974 a new Press Statute 
( D . L . No. 20680), and has ordered that those nevrspapers having the largest 
c i r c u l a t i o n s be transferred to thé major sections of the organized Peruvian people, 
namely the farmers' orgsJiizations, the workers' communities, and the professional and 
c u l t u r a l , service and educational organizations (D.L. No. 20681). 

In a developing country atming at a f i i l l y - p a r t i c i p a t i n g - that i s an e f f e c t i v e l y 
democratic - society^ i t cEumot be accepted that the portion of the Press having the 
greatest influence on the fornation of national public opinion should be either a 
mouthpiece and champion of minority interests or an i n t e g r a l part of a State monopoly. 
I t must be -a geniiine source of infonaatioh that represents the majority elements of 
society organized i n signifi c a r i t sectors, and enables them to express t h e i r 
aspirations, needs, views and c r i t i c i s i a s i n complete freedom and independence and to 
exercise continuous and responsible supervision of the public authorities. 

Decree Law No. 20680 states that the purpose of the Revolutionary Government i n 
s t a r t i n g the nev; media i s to ensure that those organs of the Press which have the 
greatest influence on the formation of national public-opinion should cease to be the 
spokesmen 8,nd chai^pions of minority interests but should not be converted into i n t e g r a l 
parts of a State monopoly. On the contrary, the new provisions are designed to ensure 
that the bodies, societies and raajor organized sectors of the people may express t h e i r 
aspirations, needs, vievrs and c r i t i c i s m s , i n complete freedom end independence and 
exorcise continuous and responsible supervision of the public authorities. 

The new Press Statute affirms that the State recognizes, respects and guarantees 
the right of the organs of tho Press f r e e l y to supply information, express ideas and 
opinions, and formulate j-udgemonts o r : c r i t i c a l appreciations, without either p r i o r 
consultation or censorship, provided that i n general they do not go beyond the bounds 
of law and morality, and that i n ps.rticular they do not misrepresent the facts or 
violate personal or family honour and privacy, ilny such offences w i l l be pmishable 
by the ordinary coxirts. 

According to a r t i c l e 4 of the Statute, the written Press i s not to be nationalized. 
Nothing i n that a r t i c l e may, however, prevent the State from possessing one or more 
Press organs f o r the purpose of explaining, broadcasting and upholding the p o l i c y of 
the public authorities. 

On the appointed day the organs of the Press arc to be divided into national d a i l y 
newspapers; regional or l o c a l newspapersi non-daily periodicals and occasional 
publications. 
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National newspapers, meaning those whoso c i r c u l a t i o n exceeds 20,,ООО copies or 
which c i r c u l a t e i n not less than half the t o t a l number of departmental capitals, i n the 
Republic, w i l l bo owned by and express the views of bodies'representing the organized 
•sectors of the people of the new society. 

Regional or. l o c a l d a i l y newspapers, non-daily periodicals and occasional 
publications w i l l remain or become the property of the body or person who has • 
established or imy wish to establish them. 

Under a r t i c l e 21 the nationa,l newspapers are to devote themselves to the 
comprehensive education of the people aimed at building and upholding a free and united 
society i n x^ich eveary person can r e a l i z e h i s f u l l p o t e n t i a l . Those newspapers arc to 
bo organized and to operate as self-financing social-service organs. 

ÏO give effect to the provision that the nationaJ nev/spapers are to be ovmed by 
major sectors of the organized population, the representatives or chief members of the 
bodies or organizations comprising oe„ch sector are to set up an incorporated company 
whose assets w i l l include the oqixLpment needed f o r the p r i n t i n g and c i r c t i l a t i o n of the 
sector's Press organ. îhe assets of a company i f liquidated w i l l bo used to 
reconstruct i t s Press organ. ' 

The national newspapers arc sJso to servo as channels f o r the aspirations, needs 
and views of each sector and of the bodies or organizations that conpose i t . They must 
discuss a l l the various idealogical approaches compatible with the p r i n c i p l e s of the 
Peruvian Revolution, 

The newspaper's general policy s h a l l be l a i d dovm by a board of directors 
representative of i t s p a r t i c u l a r sector, i t s editor, and two representativos of the 
workers' commimity. 

Tlie workers' community i s to share i n the management o.nd the p r o f i t s , cjid to reçoive, 
instead of i t s share as an owner, shares i n COPIDE (Development Finance Corporation) 
to the corresponding amount, 

Persons working f o r national nev/spapcrs v a i l be subject to the current labour lav/. 

Regional or l o c a l newspapers, non-deály periodicals ajnd occasional publications 
may be organized i n any of tho manageria.1 forms recognized by the national la.w. 

On the other h?jid, i t i s l a i d dovm that only Peruvian c i t i z e n s by b i r t h resident 
i n Peru and i n f u l l exercise of t h e i r c i v i l rights may found or share i n companies 
whose object i s to publish Press organs. Corporations formed and domiciled i n Peru xv i l l 
hp>vo the same rights, provided tha,t t h e i r sliajoholders and the members of t h e i r 
boards are Peruvian c i t i z e n s by b i r t h resident i n Peru. A company's rights and. shares 
may not be transferred to foreigners. I t s sole purpose i s publication by Press organs, 
and i t may not engage i n other a c t i v i t i e s not d i r e c t l y connected with information and 
publishing. Exception v r i l l be made for corporations vrhich, i n furtherance of t h e i r own 
objects, issue exclusively s c i e n t i f i c , professiona .1, technical or c u l t u r a l publico,tions. 

A company publishing several press organs, w i l l , even i f these are ex2:ressod to be 
d i s t i n c t corporations, be regarded as a single economic unit i f 40 per cent of t h e i r 
members are i d e n t i c a l , and w i l l be solely l i a b l e to the f u l l extent of i t s c a p i t a l , assets 
and patrimony. 
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In March and Septenoer of each year the company must publish on a prominent page 
i n each of i t s отла publica.tions a l i s t of i t s members and directors, the amount o f - i t s 
c a p i t a l , the nuiaber of shares held by each member a,nd the o f f i c e he holds i n the 
company, also a l i s t of i t s mortgagees, debenture holders, banks and. other creditors, 
v r i t h d e t a i l s of the amount owed to each. 

The Press Statute also points out that news, notices and editoria,ls broadcast by 
radio and t e l e v i s i o n stations are also covered by the provisions of Бесгео Law 20680. 

I t further states that the replacement of tho t r a d i t i o n a l society, i n v/hich tho 
masses of the nation were kept on the sidelines, by a nevj- system based on the genuine 
exercise of social power by the organized population, i s not only tho basic object of 
tho Peruvian revolution but indeed the very roa,son f o r i t s existence. A l l the reforms 
undertaken i n the economic and social structure of the country are exclusively 
directed towa.rds this end. 

The Sta.tute further maintains that i n tho present stage of the process tho mass 
communication media, without prejudice to th e i r own general fimctions, malîo active use 
of the immense power tlia,t they inherently possess i n helping to b u i l d a free ejad united 
society of which every member cvxi r e a l i z e h i s f u l l potential. 

Decree Ъгм 20631, i n accordance with the Press Statute, àecla.res the publishing, 
p r i n t i n g and c i r c u l a t i o n of national d a i l y newspapers to be of national importance and 
socieJ interest, and consequently expropriates i n favour of the sectors of the organized 
people tho share issued by the companies that publish and print the d a i l y newspapers 
"El Comercio", "La Prensa", "Corroo"^ "Ojo", "Ultima Hora" and "Expreso", together v/ith 
t h e i r supplements, evening newspapers and a l l other additional publications. Likewise 
expropriated are the companies d i s t r i b u t i n g those organs of opinion to the extent 
considered necessary. 

According to a r t i c l e 2, the expropriation w i l l bo carried out i n favour of the 
following organized sectors of the people: the publishing compony E l Comercio to the 
farmers' organizations such c s co-opera,tives, SAIS, leagues, federations, confederations 
and other similar organizations5 Le. Prensa to the workers' communities ( i n d u s t r i a l 
orgPonizations, fishery org?niza.ticns, mining organizations, etc., including executives 
who belong to such orgajiizations) | Empresa, Periodística, blo.ciona.l to the professional 
and c u l t u r a l organizations (in t h i s case "Correo" w i l l be assigned to the professional 
o.ssociations of lavr-ers, engineers, doctorr, economists, etc.- a,nd "Ojo" to tho 
associations of xíritors and a r t i s t s and of i n t e l l e c t u a l s i n general)| Empresa Editora 
Lima to tho service organisations, including service co-operatives, f r i e n d l y societies, 
the building industry, banks, trade, transport a-nd the like? and Editora Nacional to 
educationo,! organizations s u c h a,s u n i v e r s i t i e s and educational comjaxinities (teaching 
and non-teaching workers, students a„nd hoiisehold hea.ds i n the cducationa,! centres). 

Of the value of the companies expropriated, which w i l l be determined by the 
Ii;a,tiona.l Commission for the Supervision of Corporations and Securities, 10 per cent w i l l 
be paid i n cash and the remainder i n ten equal instalments with interest at б per cent 
-per a.nnum on the outstanding balance. 

Pending the establishment f o r each d a i l y newspaper of a boa.rd of directors 
representing the corresponding sector of tho people, tho expropriated companies and 
associated organs of opinion w i l l be managed for one year by coimaittees nominated by a 
supremo resolution approved by the M n i s t r y of Labour. At tho end of that period the 
boa.rd of directors of each da.ily newspa;,per v / i l l be esta.blished i n the form l a i d down by 
the a.pplicable regulations. > ~ , 




